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 المعقـودة   ٧٠٧٢ الذي اتخذه مجلس الأمن في جلـسته         )٢٠١٣ (٢١٢٧القرار      
  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٥في 
  

  ،إن مجلس الأمن  
إلى قراراته وبياناته السابقة بشأن جمهورية أفريقيا الوسطى، ولا سيما القـرار            إذ يشير     
٢٠١٣ (٢١٢١(،  

 التزامه القوي بسيادة جمهورية أفريقيا الوسـطى واسـتقلالها وسـلامتها    وإذ يعيد تأكيد    
  الإقليمية ووحدتها، وإذ يشير إلى أهمية مبدأي حسن الجوار والتعاون الإقليمي،

دهور الحالــة الأمنيــة في جمهوريــة أفريقيــا  عــن بــالغ القلــق إزاء اســتمرار ت ــوإذ يعــرب   
 وانعـدام سـيادة القـانون، ومظـاهر التـوتر           ،تتسم بانهيار كامل في القانون والنظـام      التي  الوسطى  

بين الطوائف وإذ يعرب كذلك عـن بـالغ قلقـه لمـا يترتـب علـى انعـدام الاسـتقرار في جمهوريـة                       
هـا، وإذ يـشدد في هـذا الـصدد علـى      أفريقيا الوسطى من عواقب في منطقة وسـط أفريقيـا وغير         

  ضرورة تصدي المجتمع الدولي لذلك بسرعة،
 وازديــاد انتــهاكات القــانون الإنــساني كثــرة إزاء وإذ لا يــزال يــساوره شــديد القلــق  

 جماعـة الدولي واتساع نطاق انتهاكات حقوق الإنسان وخروقاتها، وخاصة تلك التي ترتكبـها             
، بمـا   “مكافحـة بالاكـا   ”ت، ولا سيما تلـك المعروفـة باسـم           وجماعات الميليشيا  السابقةسيليكا  

في ذلك الانتهاكات والخروقات المنطوية علـى عمليـات قتـل خـارج نطـاق القـضاء، وحـالات                   
الاختفاء القسري والاعتقـال والاحتجـاز التعـسفيان والتعـذيب، والعنـف الجنـسي ضـد النـساء                  

   على المدنيين، اتعتداءوالأطفال والاغتصاب وتجنيد الأطفال واستغلالهم والا
 إزاء دينامية العنف والانتقام الجديدة وخطر ترديهـا إلى انقـسام            وإذ يؤكد قلقه البالغ     

ديني وعرقي في جميع أنحاء الـبلاد، مـع احتمـال أن تتحـول إلى حالـة لا يمكـن الـسيطرة عليهـا،          
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 الحـرب والجـرائم      جـرائم  ولا سيما في ذلك ارتكاب جرائم خطيرة بموجب القانون الدولي،          بما
  ضد الإنسانية، وما يرافق ذلك من انعكاسات إقليمية خطيرة،

ــة    وإذ يعــرب كــذلك   ــة قــدرة مؤســسات الــشرطة والعدال  عــن القلــق إزاء عــدم كفاي
  والإصلاح على محاسبة مرتكبي هذه الانتهاكات والخروقات،

ــدين   ــستهدف   وإذ ي ــتي ت ــع أعمــال العنــف ال ــة وال أعــضاء جمي ــة  الجماعــات العرقي ديني
 جميـع الأطـراف وأصـحاب المـصلحة في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى علـى           يـشجع  وإذوقادتهم،  

دعم الحوارات بـين الطوائـف والأديـان، والمـساهمة في هـذه الحـوارات بـشكل فعـال، بمـساعدة                     
  المجتمع الدولي،  بهدف تخفيف حدة التوترات الحالية على أرض الواقع،

اسبة جميع مرتكبي هذه الأفعال وأن بعـض هـذه           على وجوب مح   وإذ يؤكد من جديد     
الأفعال قـد يرقـى إلى مرتبـة الجـرائم بمقتـضى نظـام رومـا الأساسـي للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة                        

كـذلك في هـذا الـصدد    وإذ يـشير  الذي انضمت إليه جمهورية أفريقيا الوسطى كدولة طرف،        
  ،٢٠١٣أغسطس / آب٧ولية في إلى البيان الصادر عن المدعي العام للمحكمة الجنائية الد

 إدانتــه للــدمار الــذي لحــق بــالتراث الطبيعــي وإذ يلاحــظ أن أنــشطة مجــدداوإذ يؤكــد   
الصيد غير المشروع والاتجار بالكائنات الحية البرية من العوامل التي تؤدي إلى تفـاقم الأزمـة في               

  جمهورية أفريقيا الوسطى،
 لتعليــــق مــــشاركة جمهوريــــة  القــــرار الــــذي اتخذتــــه عمليــــة كيمــــبرليوإذ يلاحــــظ  
  الوسطى،  أفريقيا

 عن الحالـة في     ٢٠١٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٥ بتقرير الأمين العام المؤرخ      وإذ يرحب   
جمهورية أفريقيا الوسطى وعن التخطيط لبعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيـا              

   دعم دولي للبعثة،الوسطى، وإذ يحيط علما بالخيارات التفصيلية لتقديم
إلى أن السلطات الانتقالية تـضطلع بالمـسؤولية الرئيـسية عـن حمايـة الـسكان         وإذ يشير     
  المدنيين، 
ــشير   ــه كذلكوإذ يــــــ  ١٦٧٤ و )٢٠٠٠ (١٢٩٦ و )١٩٩٩ (١٢٦٥ إلى قراراتــــــ

 بـــــشأن حمايـــــة المـــــدنيين في التراعـــــات    )٢٠٠٩ (١٨٩٤ و )٢٠٠٦ (١٧٣٨  و)٢٠٠٦(
 ٢٠٦٨ و )٢٠١١ (١٩٩٨ و )٢٠٠٩ (١٨٨٢ و )٢٠٠٥ (١٦١٢لحة، وقراراتــــــه المــــــس

 )٢٠٠٨ (١٨٢٠ و )٢٠٠٠ (١٣٢٥ بــشأن الأطفــال والــتراع المــسلح، وقراراتــه     )٢٠١٢(
 ٢١٢٢ و   )٢٠١٣ (٢١٠٦ و   )٢٠١٠ (١٩٦٠ و )٢٠٠٩ (١٨٨٩ و   )٢٠٠٩ (١٨٨٨ و
 بالأطراف في جمهورية أفريقيـا الوسـطى أن         وإذ يهيب  بشأن المرأة والسلام والأمن،      )٢٠١٣(
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تتعــاون مــع الممثلــة الخاصــة المعنيــة بالأطفــال والــتراع المــسلح والممثلــة الخاصــة المعنيــة بــالعنف     
  الجنسي في حالات التراع،

لطات الانتقاليــة مــشاركة المــرأة مــشاركة تامــة  علــى أهميــة أن تــضمن الــسوإذ يــشدد  
وعلــى قــدم المــساواة في جميــع المناقــشات المتعلقــة بتــسوية الــتراع وفي جميــع مراحــل العمليــات    

  الانتخابية،
 علــى الخطــر المحتمــل في أن تــوفر الحالــةُ في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى بيئــة  وإذ يؤكــد  

الاتجـار  مـن قبيـل النـشاط الـذي ينطـوي علـى          ،  مواتية للنـشاط الإجرامـي عـبر الحـدود الوطنيـة          
ــلحة، و ــتخدام بالأسـ ــشبكات      اسـ ــصبة للـ ــا خـ ــشكل أرضـ ــال أن تـ ــذلك احتمـ ــة، وكـ المرتزقـ
  الراديكالية، 

 إزاء الخطـر الـذي   وإذ يعـرب عـن بـالغ القلـق     )٢٠١٣ (٢١١٧ إلى قراره وإذ يشير   
سلام والأمن في جمهورية أفريقيا الوسطى والنـاجم عـن النقـل غـير المـشروع للأسـلحة              يتهدد ال 

  الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وتكديسها وإساءة استعمالها على نحو يقوض دعائم الاستقرار، 
 إزاء أنشطة جيش الرب للمقاومة في جمهوريـة أفريقيـا    وإذ يعرب عن استمرار القلق      

  ا إلى الحالة الأمنية السائدة،الوسطى، لسبب يُعزى جزئي
قلقـه البـالغ إزاء تـدهور الحالـة الإنـسانية في جمهوريـة أفريقيـا                 الإعراب عـن  وإذ يكرر     

بشدة الاعتداءات المتكررة على موظفي الأمم المتحدة والعاملين في المجـال           وإذ يدين   الوسطى،  
لتي أسفرت عن عرقلة وصـول       ونهب المعونات الإنسانية وا    ومبانيهاوسلعها وأصولها   الإنساني،  

  المساعدات الإنسانية،
 للأمم المتحـدة المتعلقـة بالمـساعدة الإنـسانية،          التوجيهيةبادئ  الم أهمية احترام    وإذ يؤكد   

  الحياد والتراهة والإنسانية والاستقلال أثناء تقديم المساعدة الإنسانية، فيها  بما
للازمــة لكفالــة ســلامة وأمــن جميــع الأطــراف علــى اتخــاذ جميــع الخطــوات ا وإذ يحــث   

وحريــة تنقــل مــوظفي المــساعدة الإنــسانية ومــوظفي الأمــم المتحــدة والأفــراد المــرتبطين بهــا          
  وممتلكاتهم،

أكتـوبر الـتي وافـق فيهـا علـى      / تـشرين الأول ٢٩إلى رسـالة رئيـسه المؤرخـة    وإذ يشير    
ة المتكامـل لبنـاء     نشر وحدة حرس في جمهورية أفريقيا الوسطى كجزء من مكتب الأمم المتحد           

 تـشرين   ٢٦السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى وإذ يحيط علمـا برسـالة الأمـين العـام المؤرخـة                  
 الــتي تــسلط الــضوء علــى التقــدم المحــرز نحــو نــشر وحــدة حراســة داخــل  ٢٠١٣نــوفمبر /الثــاني

فمبر نـو / تـشرين الثـاني    ٥المكتب، فضلا عن موافقـة الـسلطات الانتقاليـة الـتي أعربـت عنـها في                 
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 في هذا الصدد بمساهمة المملكة المغربيـة في هـذه     وإذ يرحب  ،على نشر وحدة الحرس المذكورة    
  الوحدة،
يوليـه عـام   / تموز١٩بقرار مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي في   وإذ يرحب     
 “سـطى بعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيـا الو         ” الذي أذن فيه بنشر      ٢٠١٣

 في  للعمليـات ، فضلا عن اعتماد مفهوم جديد       )المشار إليها فيما بعد باسم بعثة الدعم الدولية       (
  ،٢٠١٣أكتوبر عام / تشرين الأول١٠

تقــديره للجهــود المــستمرة الــتي تبــذلها الجماعــة الاقتــصادية   يكــرر الإعــراب عــنوإذ   
، فـضلا عـن الجهـود    لوسـطى  الدول وسط أفريقيا ووسيطها بـشأن الأزمـة في جمهوريـة أفريقيـا     

ــدولي المعــني          ــصال ال ــق الات ــذلها فري ــتي يب ــة، وتلــك ال ــي لحــل الأزم ــذلها الاتحــاد الأفريق ــتي يب ال
  الوسطى، بجمهورية أفريقيا

لاتحـاد الأوروبي مـن أجـل جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى،             ل بالانخراط القـوي   وإذ يرحب   
 تــــشرين ٢١ المؤرخــــة  الــــشؤون الخارجيــــةمجلــــسوخــــصوصا النتــــائج الــــتي خلــــص إليهــــا 

 والتزام الاتحـاد الأوروبي بالمـساهمة ماليـا في نـشر بعثـة الـدعم الدوليـة في                   ٢٠١٣أكتوبر  /الأول
بالمناقـشات الجاريـة داخـل الاتحـاد الأوروبي          كـذلك وإذ يرحـب    إطار مرفق السلام الأفريقي،     

  بشأن احتمال تقديم دعم إضافي، 
العامــة لزيــادة وتحــسين قائمــة الخــبراء لفــرع  بــالجهود الــتي تبــذلها الأمانــة  وإذ يرحــب   

  ،)S/2006/997(الأجهزة الفرعية لمجلس الأمن، مع مراعاة التوجيه الوارد في مذكرة الرئيس 
بالإعلان الذي اعتمده فريق الاتصال الدولي المعـني بجمهوريـة أفريقيـا            وإذ يحيط علما      

  ،٢٠١٣نوفمبر عام / تشرين الثاني٨ في بانغي في هسطى في اجتماعه الثالث الذي عقدالو
تـشرين   ١٣ببيان مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي المؤرخ          وإذ يحيط علما    

، الـذي يحـث مجلـس الأمـن علـى أن يتخـذ بـسرعة قـرارا يؤيـد نـشر بعثـة                        ٢٠١٣نوفمبر  /الثاني
  ، الدعم الدولية ويأذن به

 الموجهة من رئـيس   ٢٠١٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٢بالرسالة المؤرخة    وإذ يحيط علما    
 علــى أهميــة ضــمان تلبيــة احتياجــات بنــاء الــسلام في جمهوريــة   يــشددوإذ لجنــة بنــاء الــسلام، 

، في هذا الـصدد،     وإذ يؤكد أفريقيا الوسطى فورا بعد تثبيت استقرار الحالة الأمنية والإنسانية،          
اللجنة في حشد اهتمام والتـزام الـشركاء والجهـات الفاعلـة والحفـاظ عليهمـا، دعمـا             على دور   

   الصلة،تلجهود الأمم المتحدة والجهود الإقليمية ذا
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ــا     ــيط علم ــة     وإذ يح ــا الوســطى المؤرخ ــة أفريقي ــالة ســلطات جمهوري ــشرين ٢٠برس  ت
  ،دعم الدولية التي تطلب فيها إلى القوات الفرنسية دعم بعثة ال٢٠١٣نوفمبر /الثاني

أهمية أن تقوم جميع المنظمات دون الإقليمية والإقليمية والدوليـة العاملـة في             وإذ يؤكد     
  جمهورية أفريقيا الوسطى بتحسين التنسيق في ما بينها،

ــرر    ــسلام     وإذ يقـ ــدد الـ ــرا يهـ ــشكل خطـ ــطى تـ ــا الوسـ ــة أفريقيـ ــة في جمهوريـ أن الحالـ
  الدوليين، والأمن

   لسابع من ميثاق الأمم المتحدة،بموجب الفصل اوإذ يتصرف   
  

  العملية السياسية    
ــل   يؤكــد   - ١   ــات ليبرفي ــه لاتفاق ــاني ١١المؤرخــة دعم ــانون الث ــاير / ك ، ٢٠١٣ين

 ،٢٠١٣مـايو   / أيـار  ٣ ونداء برازافيل المؤرخ     ،٢٠١٣أبريل  / نيسان ١٨وإعلان نجامينا المؤرخ    
يـة أفريقيـا الوسـطى في اجتماعـه      والإعلان الـذي اعتمـده فريـق الاتـصال الـدولي المعـني بجمهور             

  ؛٢٠١٣نوفمبر عام / تشرين الثاني٨الثالث الذي عقده في بانغي في 
ــددا    - ٢   ــع في      يؤكــد مج ــسياسي الموقّ ــاق ال ــا للاتف ــبر، وفق ــوزراء يُعت ــيس ال أن رئ

 مـن ذلـك     ٥ليبرفيل، رئيسَ حكومة الوحدة الوطنية المكلفة بتنفيذ الأولويات المحـددة في المـادة              
  ق، ويحث جميع الأطراف على احترام الاتفاق المذكور؛الاتفا

ــضا   - ٣   ــددا أيـ ــد مجـ ــات   يؤكـ ــة والانتخابـ ــي للديمقراطيـ ــاق الأفريقـ ــا للميثـ ، وفقـ
 ليبرفيل، وقرارات الجماعـة الاقتـصادية لـدول وسـط أفريقيـا ذات الـصلة                ات، واتفاق والحوكمة

فتــرة الانتقاليــة، ورئــيس الــوزراء، والميثــاق الدســتوري للفتــرة الانتقاليــة، أنــه لا يمكــن لــرئيس ال
ورئيس المجلس الانتقالي الوطني ووزراء وأعـضاء مكتـب المجلـس الانتقـالي الـوطني أن يـشاركوا               

  في الانتخابات التي تهدف إلى استعادة النظام الدستوري؛ 
السلطات الانتقاليـة علـى اتخـاذ جميـع الخطـوات المناسـبة لـترع الـسلاح،          يحث    - ٤  

، في جميــع أنحــاء أراضــي الــبلاد، وفقــا للمعــايير   فــورايــع الجماعــات المــسلحةوتجميــع وحــل جم
  الدولية؛
،  أعــلاه١بــسرعةِ تنفيــذ الاتفاقــات الانتقاليــة المــشار إليهــا في الفقــرة  يطالــب   - ٥  

 شـهرا   ١٨إجراء انتخاباتٍ رئاسية وتشريعية حرة تتـسم بالتراهـة والـشفافية بعـد              يؤدي إلى    مما
 مـن الميثـاق الانتقـالي الـذي دخـل حيـز       ١٠٢نتقالية على نحو ما حددته المادة      من بدء الفترة الا   

  ، ووفقا لما دعا إليه إعلان نجامينا؛٢٠١٣أغسطس / آب١٨النفاذ في 
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لأن السلطات الانتقاليـة لم تحـرز سـوى تقـدم محـدود نحـو               يعرب عن استيائه      - ٦  
ا يتعلــق بتنظــيم الانتخابــات بحلــول  تنفيــذ العناصــر الرئيــسية للإطــار الانتقــالي، لا ســيما في م ــ  

السلطات الانتقالية بأن تشكل بسرعة الـسلطة       يطالب   وفي هذا الصدد،     ،٢٠١٥فبراير  /شباط
الوطنيــة للانتخابــات الــتي ســتمكن الأمــم المتحــدة مــن تحديــد المتطلبــات الفنيــة اللازمــة لنجــاح 

  تنظيم الانتخابات؛
ــذ   يحــث   - ٧   ــى تنفي ــة عل ــسلطات الانتقالي ــوري الم”ال ــاق الجمه ــه  “يث ــذي وقعت  ال

، تحت رعاية سانت إيجيـديو، كإطـار ذي   ٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني٧الحكومة الانتقالية في  
 حــوار وطــني شــامل بــين جميــع الأطــراف الــسياسية والاجتماعيــة والدينيــة في   لإقامــةمــصداقية 

ا الوسـطى، أن يتخـذ   وريـة أفريقي ـ هالبلاد، ويطلب إلى الأمين العام، عن طريق ممثله الخاص لجم         
الخطوات المناسبة لمساعدة السلطات الانتقالية على تعزيز قدرتها على الوسـاطة وتيـسير وتعزيـز         

  هذا الحوار؛
مراقبة إدارة العملية الانتقالية عن كثب، ويـثني علـى دور           يعرب عن اعتزامه      - ٨  

  قيا؛الممثل الخاص للأمين العام ووسيط الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفري
عن تأييده للدور الذي يضطلع به مكتب الأمم المتحدة المتكامـل لبنـاء             يعرب    - ٩  

السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى في المساعدة على استعادة النظام الدستوري ودعم العمليـة              
  السياسية الجارية في تنفيذ اتفاق ليبرفيل وخارطة طريق نجامينا والعملية الانتخابية؛

أن أي محاولة لتأخير أو إعاقة أو خرق الترتيبـات الانتقاليـة المـشار إليهـا                 يقرر  - ١٠  
 أعلاه ستعتبر عائقا أمام عملية السلام، ويمكن أن تؤدي إلى فرض التدابير المناسـبة               ١ في الفقرة 

   أدناه؛٥٦المحددة في الفقرة 
  

  إصلاح القطاع الأمني/نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج    
السلطات الانتقالية علـى وضـع وتنفيـذ بـرامج لـترع الـسلاح والتـسريح                 يحث  - ١١  

،  وإعــادة الإدمــاج والتــوطين والإعــادة إلى الــوطن أو نــزع الــسلاح والتــسريحوإعــادة الإدمــاج
ســيليكا الــسابقين الــذين لــن يجــري إدمــاجهم في قــوات الأمــن والأطفــال  في ذلــك لعناصــر  بمــا

  حة؛المرتبطين بالقوات والجماعات المسل
 الــسلطات الانتقاليــة علــى وضــع وتنفيــذ برنــامج شــامل مملــوك  يحــث كــذلك  - ١٢  

وطنيا لإصلاح قطـاع الأمـن، بحيـث يـشمل إجـراءات التـدقيق المناسـبة لإعـادة تـشكيل قـوات                      
الأمن في جمهورية أفريقيا الوسطى لتكون مهنيـة ومتوازنـة وممثلِّـة ومختـارة علـى أسـاس احتـرام                    
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، ويهيب بالـسلطات الانتقاليـة أن تتعـاون مـع مكتـب الأمـم المتحـدة                 حقوق الإنسان والجنسية  
  المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى وبعثة الدعم الدولية تحقيقا لهذه الأغراض؛

الــدول الأعــضاء والمنظمــات الإقليميــة والدوليــة، بمــا في ذلــك الاتحــاد    يــدعو   - ١٣  
ــاد     ــم المتحــدة والاتح ــي والأم ــسلطات     الأفريق ــدمها إلى ال ــتي تق ــساعدة ال ــسيق الم الأوروبي، لتن

  الانتقالية في جهودها الرامية إلى إصلاح قطاع الأمن؛
  

  سيادة القانون    
علـى أهميــة تعزيـز قــدرة مؤسـسات الـشرطة والعدالــة والإصـلاح علــى      يؤكـد    - ١٤  

لقــانون الــدولي وااحتــرام ســيادة القــانون وتقــديم مــرتكبي انتــهاكات القــانون الإنــساني الــدولي  
  حقوق الإنسان إلى العدالة؛لحقوق الإنسان وخروقات 

على أهمية تعزيز الدعم المقدم إلى السلطات الانتقاليـة لتمكينـها      يؤكد كذلك     - ١٥  
  من مواجهة التحديات الأمنية وبسط سلطة الدولة؛

  
  حماية الموارد الطبيعية    

يعية في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى،        الاستغلال غير القانوني للموارد الطب    يدين    - ١٦  
الذي يُسهم في إدامة التراع، ويؤكد أهمية وضع حد لهذه الأنشطة غير المشروعة، بمـا في ذلـك                  
ممارسة ما يلزم من ضغط على الجماعات المسلحة والمهربين وجميع الأطراف الأخـرى الـضالعة             

  في هذه الأنشطة؛
  

  تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها    
الانتــهاكات المــستمرة للقــانون الإنــساني الــدولي وانتــهاكات       بــشدة يــدين  - ١٧  

حقوق الإنسان وخروقاتها الواسعة النطاق التي ترتكبـها الجماعـات المـسلحة، وخاصـة عناصـر                 
 وعناصـر جماعـة مكافحـة بالاكـا وجـيش الـرب للمقاومـة، الـتي تـشكل                   السابقةجماعة سيليكا   

  مرتكبي هذه الانتهاكات للعدالة؛ديم ضرورة تقعلى ويشدد خطرا يتهدد السكان، 
السلطات الانتقالية على ضـمان محاسـبة جميـع مـرتكبي جميـع انتـهاكات               يحث    - ١٨  
   حقوق الإنسان وانتهاكات القانون الإنساني الدولي من دون تأخير؛ وخروقات
إزاء تصاعد العنف بين الأديان والطوائف فضلا عـن         يعرب عن قلقه العميق       - ١٩  
، ويحــث جميــع الأطــراف    وقــادتهم الجماعــات العرقيــة والدينيــة  أعــضاءوجــه ضــد  العنــف الم
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وأصحاب المصلحة في جمهورية أفريقيا الوسطى على العمل معا، بمساعدة المجتمع الـدولي، مـن               
  أجل تعزيز الحوارات بين الطوائف والأديان، لمنع مزيد من التدهور في الوضع على الأرض؛

تمنـع الجماعــات المـسلحة كلـها، وخاصــة عناصـر جماعــة     بــأن تـه  ايكـرر مطالب   - ٢٠  
 وعناصر مكافحة بالاكا، تجنيدَ الأطفال واستغلالهم وتضع حـدا لـه، وأن تـوفر           السابقةسيليكا  

ــةَ للأطفــال الــذين أطلــق ســراحهم أو فُــصلوا بــأي طريقــة أخــرى عــن       الأطــراف كافــة الحماي
على ضـرورة إيـلاء اهتمـام        ويؤكدا،  القوات المسلحة والجماعات المسلحة وأن تعتبرهم ضحاي      

ــراحهم       ــلاق ســ ــسلحة وإطــ ــات المــ ــرتبطين بالجماعــ ــال المــ ــع الأطفــ ــة جميــ ــاص إلى حمايــ خــ
  إدماجهم؛ وإعادة

 المسؤولية الرئيسية للسلطات الانتقالية عـن حمايـة الـسكان، فـضلا عـن               يؤكد  - ٢١  
لقـانون الإنـساني   كفالة الأمـن والوحـدة في أراضـيها، ويـشدد علـى واجبـها أن تكفـل احتـرام ا                 

  الدولي، وقانون حقوق الإنسان وقانون اللاجئين؛
ميع الأطراف في التراع المسلح في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى، بمـا في       بجيهيب    - ٢٢  

أوامـر واضـحة تحظـر      أن تـصدر    وعناصر مكافحـة بالاكـا،      السابقة  ذلك عناصر جماعة سيليكا     
الأطفـال في انتـهاك للقـانون الـدولي المنطبـق،          جميع الانتهاكات والتجاوزات التي ترتكـب ضـد         

، وعمليات الاختطاف والاعتـداء علـى المـدارس         وتشويههممثل تجنيدهم واستخدامهم وقتلهم     
 أن تقــدم وتنفــذ التزامــات محــددة بــشأن  الــسلطات الانتقاليــةب كــذلك ويهيــب ،والمستــشفيات

بة الجنـاة، وضـمان اسـتبعاد       التحقيق في الوقت المناسـب بالانتـهاكات المزعومـة مـن أجـل محاس ـ             
  المسؤولين عن هذه الانتهاكات والتجاوزات من قطاع الأمن؛

 بمـن فـيهم  أطراف الـتراع المـسلح في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى،       بجميعيهيب    - ٢٣  
 كـذلك يهيـب   و ،، أن تصدر أوامر واضحة تحظر العنفَ الجنـسي        السابقةعناصر جماعة سيليكا    
بــشأن التحقيــق في وأن تنفــذها  التـــزاماتٍ محــدّدة علــى نفــسهاطــع  أن تقبالــسلطات الانتقاليــة

الوقــت المناســب في الاعتــداءات المزعومــة مــن أجــل محاســبة الجنــاة، بمــا يتفــق وقــراري المجلــس   
، وأن تيسر لضحايا العنـف الجنـسي الوصـول فـوراً إلى             )٢٠١٣ (٢١٠٦  و )٢٠١٠ (١٩٦٠

  الخدمات المتاحة؛
 إلى الأمين العام أن يقوم على وجـه الـسرعة بإنـشاء لجنـة تحقيـق دوليـة      يطلب    - ٢٤  

، تتألف من خبراء في كـل مـن القـانون الإنـساني الـدولي وقـانون حقـوق                   لفترة أولية مدتها سنة   
ل التحقيــق فــورا في التقــارير المتعلقــة بانتــهاكات القــانون الإنــساني الــدولي    الإنــسان، مــن أج ــ

وانتهاكات حقوق الإنسان في جمهورية أفريقيـا الوسـطى مـن           والقانون الدولي لحقوق الإنسان     
 في تحديـد هويـة      وجمع معلومات تساعد   ،٢٠١٣يناير  /كانون الثاني  ١ منذ   الأطرافقبل جميع   
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والإشـارة إلى مـسؤوليتهم الجنائيـة المحتملـة والمـساعدة في            الخروقات  مرتكبي تلك الانتهاكات و   
 ؛جميــع الأطــراف إلى التعــاون التــام مــع هــذه اللجنــة ويــدعو ضــمان محاســبة المــسؤولين عنــها، 

عـن النتـائج   قـدم تقريـرا إلى مجلـس الأمـن     يأن الأمين العـام    إلى  يطلب كذلك     - ٢٥  
  من تاريخ اتخاذ هذا القرار؛وسنة شهر أستة بعد التي توصلت إليها لجنة التحقيق 

إلى الأمين العام بالتعاون مع المفوضة الـسامية لحقـوق الإنـسان     كذلك   يطلب  - ٢٦  
ــا      ــة أفريقي ــادة عــدد مــراقبي حقــوق الإنــسان المنتــشرين في جمهوري اتخــاذ الخطــوات المناســبة لزي

  الوسطى؛
الدول الأعضاء على اتخاذ خطوات لثني رعاياها بقـوة عـن الـسفر إلى              يشجع    - ٢٧  

تقويض الـسلام، أو تهديـد العمليـة    جمهورية أفريقيا الوسطى للمشاركة في أية أنشطة تسهم في  
  انتهاك حقوق الإنسان؛السياسية أو تدعم 

  
  نشر بعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيا الوسطى    

 بنـشر بعثـة الـدعم الدوليـة بقيـادة أفريقيـة في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى                     يأذن  - ٢٨  
لفترة اثني عشر شهرا بعد إصدار هذا القرار، ويُعاد النظر فيه بعد سـتة أشـهر مـن إصـدار هـذا              
القـــرار، وتتخـــذ البعثـــة جميـــع التـــدابير اللازمـــة، بمـــا يتفـــق مـــع مفهـــوم العمليـــات المعتمـــد في 

  :للمساهمة فيما يلي، ٢٠١٣أكتوبر / تشرين الأول١٠والمراجع في  ٢٠١٣يوليه /تموز ١٩
حمايــة المــدنيين واســتعادة الأمــن والنظــام العــام، مــن خــلال اســتخدام التــدابير    ‘١’  

   المناسبة؛
  تحقيق الاستقرار في البلاد واستعادة سلطة الدولة على كامل أراضي البلد؛   ‘٢’  
  اعدة الإنسانية إلى السكان المحتاجين؛خلق الظروف المواتية لتقديم المس  ‘٣’  
ــزع        ‘٤’   ــسريح وإعــادة الإدمــاج أو ن ــسلاح والت ــزع ال ــة ن ــدعم إلى عملي تقــديم ال

السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإعادة التوطين والإعادة إلى الوطن بقيـادة        
  مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام؛السلطات الانتقالية وبتنسيق من 

لجهــود الوطنيــة والدوليــة لإصــلاح وإعــادة هيكلــة قطاعــات الــدفاع والأمــن   ا  ‘٥’  
مكتـب الأمـم المتحـدة المتكامـل لبنـاء      السلطات الانتقالية وبتنـسيق مـن     بقيادة  

  السلام؛ 
بالمــشاورات الــتي جــرت بــين مفوضــية الاتحــاد الأفريقــي ودول مــن     يرحــب   - ٢٩  

تحـدة، والـدول الأعـضاء، لوضـع اللمـسات          الـدعم المقـدم مـن الأمـم الم        بمنطقة وسط أفريقيا و   
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الأخيرة على جميع جوانب عملية الانتقال من بعثة توطيد السلام في جمهورية أفريقيـا الوسـطى         
، بما في ذلك نتائج الاجتماعات التي عقدت في أديس أبابا في الفترة مـن                الدولية إلى بعثة الدعم  

  ؛ ٢٠١٣أكتوبر / تشرين الأول١٠ إلى ٧
ن الاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لـدول وسـط أفريقيـا ضـمان             ميطلب    - ٣٠  

أن تجري عملية انتقال السلطة مـن بعثـة توطيـد الـسلام في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى إلى بعثـة                       
، في هــذا الــصدد، أن مجلــس ويلاحــظ، ٢٠١٣ديــسمبر / كــانون الأول١٩في الدوليــة الــدعم 

ي دعـا مفوضـية الاتحـاد الأفريقـي إلى نقـل الـسلطة، علـى        السلام والأمن التـابع للاتحـاد الأفريق ـ     
 وجه الاستعجال وبنجاح، من بعثة توطيد السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى إلى بعثـة الـدعم              

  ؛ الدولية بتعيين قيادة جديدة لبعثة الدعمويرحب كذلك، الدولية
م المتحـدة   الحاجة إلى تنسيق قوي وتقاسـم المعلومـات بـين مكتـب الأم ـ            يؤكد    - ٣١  

 في   الدوليـة  المتكامل لبناء السلام، وفرقة العمل الإقليمية التابعـة للاتحـاد الأفريقـي وبعثـة الـدعم               
  سياق حمايتها لأنشطة المدنيين ومكافحة عمليات جيش الرب للمقاومة؛

م، بالتنــسيق الوثيــق مــع الأمــين العــام     دإلى الاتحــاد الأفريقــي أن يق ــ يطلــب   - ٣٢  
 إلى مجلـس الأمـن      ا الأخرى والـشركاء الثنـائيين ذوي الـصلة بالأزمـة، تقريـر            والمنظمات الدولية 

  وأنشطتها؛الدولية  يوما عن نشر بعثة الدعم ٦٠كل 
، أثنــاء الاضــطلاع بولايتــها،  الدوليــة ضــرورة أن تتــصرف بعثــة الــدعميؤكــد  - ٣٣  

متثــال كامــل بــاحترام تــام لــسيادة جمهوريــة أفريقيــا الوســطى وســلامة أراضــيها ووحــدتها وفي ا
 إلىويــشير  ،للقــانون الإنــساني الــدولي وقــانون حقــوق الإنــسان وقــانون اللاجــئين المعمــول بهــا

  أهمية التدريب في هذا الصدد؛
  

  الدعم الدولي    
بالمــساهمات الــتي قدمتــها الجماعــة الاقتــصادية لــدول وســط أفريقيــا،   يرحــب   - ٣٤  
الدوليـة حــتى تـتمكن مــن الوفـاء بولايتــها،    البلــدان الأفريقيـة للمــساهمة في بعثـة الــدعم    ويـدعو 
الدول الأعـضاء والمنظمـات الإقليميـة علـى التعـاون بـشكل وثيـق مـع الاتحـاد                     كذلك ويشجع

الأفريقـــي، والجماعـــة الاقتـــصادية والأمـــم المتحـــدة والبلـــدان المـــساهمة بـــالقوات وغيرهـــا مـــن 
  المنظمات والجهات المانحة لتحقيق هذه الغاية؛

ــشدد   - ٣٥   ــى ي ــدماجا     عل ــدمج ان ــدة يجــب أن تن ــة الجدي ــع القــوات الأفريقي أن جمي
كــاملا في هياكــل القيــادة والــسيطرة لبعثــة الــدعم الدوليــة، ويجــب أن تعمــل وفقــا لولايــة هــذه 

   من هذا القرار؛٢٨البعثة على النحو المبين في الفقرة 



S/RES/2127 (2013)  
 

13-59441 11/17 
 

طى أن بالسلطات الانتقالية وسائر الأطـراف في جمهوريـة أفريقيـا الوس ـ       يهيب    - ٣٦  
تتعــاون بــصورة تامــة مــع نــشر بعثــة الــدعم الدوليــة وعملياتهــا، ولا ســيما عــن طريــق ضــمان     
سلامتها وأمنها وحرية تنقلها دون عوائق وفتح سـبل الوصـول الفـوري أمامهـا في جميـع أنحـاء                    

ويهيـب كـذلك    أراضي جمهورية أفريقيا الوسطى من أجل تمكينـها مـن الوفـاء التـام بولايتـها،                 
لمجاورة لجمهورية أفريقيا الوسـطى أن تتخـذ التـدابير الملائمـة لـدعم تنفيـذ ولايـة بعثـة                    بالبلدان ا 
  الدولية؛ الدعم

  
  الأمم المتحدةالذي تقدمه دعم ال    

 تـــوفير المـــشورة التقنيـــة تحـــسين عمليـــةإلى الأمـــين العـــام أن يواصـــل يطلـــب   - ٣٧  
 الدوليـة وكـذلك بـشأن تنفيـذ         ومشورة الخبراء للاتحاد الأفريقـي في تخطـيط ونـشر بعثـة الـدعم             

، بهـدف تعزيـز هياكـل القيـادة          الـدعم الدوليـة    بعثـة، وبـشأن إنـشاء مقـر بعثـة         المفهوم عمليات   
والــسيطرة والإدارة فيهــا، وتحــسين البنيــة التحتيــة لتكنولوجيــا المعلومــات والاتــصالات وتــوفير   

  تدريب؛ يلزم من ما
ــة  يطلــب  - ٣٨   ــة في مكافحــة   كــذلك إلى الأمــين العــام أن يــدعم بعث ــدعم الدولي  ال

الانتشار غير المشروع لجميع أنواع الأسلحة والمواد المتصلة بهـا، ولا سـيما الأسـلحة الـصغيرة،                 
وتأمين مخزونات الأسلحة المتفجرة، وإزالة المخلفات المتفجرة للحرب والـتخلص مـن الـذخائر              

  التقليدية؛
 مكتــب الأمــم المتحــدة  الحاجــة إلى إنــشاء آليــات تنــسيق مناســبة بــين  يؤكــد   - ٣٩  

  المتكامل لبناء السلام وبعثة الدعم الدولية؛
 مـن هـذا القـرار    ٤٣ و  ٣٧وجوب امتثال الدعم المـذكور في الفقـرتين         يؤكد    - ٤٠  

امتثالا تاما لسياسة الأمم المتحدة لحقوق الانسان ومراعـاة العنايـة الواجبـة بـشأن الـدعم الـذي                   
  ير التابعة للأمم المتحدة؛تقدمه الأمم المتحدة لقوات الأمن غ

  
  التمويل    

ــة      يؤكــد   - ٤١   ــشرية والمالي ــوارد الب ــأمين الم ــسؤولة عــن ت ــة م أن المنظمــات الإقليمي
واللوجستية وغيرها من الموارد لأعمال منظماتها، بسبل منها المساهمات التي يقـدمها أعـضاؤها              

  والدعم الذي تتلقاه من شركائها؛
ــدول الأعــضاء وا يهيــب   - ٤٢   ــة   بال ــة ودون الإقليمي ــة والإقليمي أن لمنظمــات الدولي

 الدعم المـالي والمـساهمات العينيـة إلى بعثـة الـدعم الدوليـة بمـا يـساعد علـى نـشرها وتنفيـذ                    تقدم
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 بما أبداه الاتحاد الأوروبي من اسـتعداد لتقـديم هـذا الـدعم             في هذا الخصوص   ويرحبولايتها،  
   السلام الأفريقي؛حشد موارد مرفقالمالي إلى البعثة من خلال 

إلى الأمــين العــام أن ينــشئ صــندوقا اســتئمانيا مــن أجــل بعثــة الــدعم   يطلــب   - ٤٣  
الدولية يمكن من خلاله للدول الأعضاء، والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، أن تـوفر الـدعم               

، عقـد   إلى الأمين العـام أن يـدعم، بالتنـسيق مـع الاتحـاد الأوروبي             ويطلب كذلك    ،المالي للبعثة 
يتـولى  من الدول الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليميـة المعنيـة،            مؤتمر للمانحين   

التبرعات، وخصوصا من أجل هذا الصندوق الاسـتئماني، في         لالتماس  الاتحاد الأفريقي تنظيمه    
  أقرب وقت ممكن؛

ندوق  بالدول الأعـضاء أن تـساهم بـسخاء وعلـى وجـه الـسرعة في ص ـ                يهيب  - ٤٤  
ــة أن وجــود           ــع ملاحظ ــة، م ــدعم الدولي ــة ال ــن أجــل بعث ــد م ــم المتحــدة الاســتئماني الجدي الأم

إلى الاتحـاد  ويطلـب كـذلك    ،الصندوق الاستئماني لا يحول دون إبـرام ترتيبـات ثنائيـة مباشـرة       
  الأفريقي، بالتشاور مع الأمين العام، تقديم طلبات ميزانوية إلى هذا الصندوق الاستئماني؛

أن بيـــان مجلـــس الـــسلام والأمـــن التـــابع للاتحـــاد الأفريقـــي المـــؤرخ  يلاحـــظ   - ٤٥  
 يعـرب عـن تقـديره للـشركاء الثنـائيين والمتعـددي الأطـراف               ٢٠١٣نـوفمبر   /تشرين الثـاني   ١٣

  للاتحاد الأفريقي الذين التزموا بتقديم الدعم لنشر وتشغيل بعثة الدعم الدولية؛
  

  عمليات حفظ السلام    
بموقف الاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول وسـط أفريقيـا          يحيط علما     - ٤٦  

بشأن ضرورة أن تتحـول بعثـة الـدعم الدوليـة في نهايـة المطـاف إلى عمليـة مـن عمليـات الأمـم                         
  التحـضيرية  بالأعمـال القيـام  الأمين العـام  باعتزام في هذا الصدد    ويرحبالمتحدة لحفظ السلام    

ــة   ــاللازمــة لاحتمــال تحويــل بعث ــة ال عمليــات الأمــم المتحــدة لحفــظ  عمليــة مــن إلى دعم الدولي
  السلام؛
إلى الأمــين العــام أن يقــوم علــى وجــه الــسرعة باســتعدادات وتخطــيط   يطلــب   - ٤٧  

 إلى عمليــة مــن عمليــات الأمــم المتحــدة لحفــظ لاحتمــال تحويــل بعثــة الــدعم الدوليــةللطــوارئ 
يحتاج إلى قــرار مــن هــذا المجلــس في أن إنــشاء مثــل هــذه البعثــة ســ علــى التأكيــدمــع الــسلام، 
  المستقبل؛ 
إلى الأمين العـام، بالتـشاور مـع الاتحـاد الأفريقـي، أن يقـدم تقريـرا إلى                  يطلب    - ٤٨  

 مـشفوعا بتوصـيات   ،مجلس الأمن في وقت لا يتجاوز ثلاثة أشهر مـن تـاريخ اتخـاذ هـذا القـرار                
ات الأمـم المتحـدة لحفـظ الـسلام،         بشأن احتمال تحويل بعثة الدعم الدولية إلى عملية من عملي ـ         



S/RES/2127 (2013)  
 

13-59441 13/17 
 

نحــو تحقيــق الظــروف الملائمــة علــى الأرض المــشار إليهــا       المحــرز بمــا في ذلــك تقيــيم للتقــدم    
  ؛ ٢٠١٣نوفمبر /الثاني تشرين ١٥ من تقرير الأمين العام المؤرخ ٤٥ الفقرة في
  

  القوات الفرنسية    
لأفريقـــي المـــؤرخ أن بيـــان مجلـــس الـــسلام والأمـــن التـــابع للاتحـــاد ا يلاحـــظ   - ٤٩  

 الـذي يرحـب بـالتعزيز المقتـرح للقـوات الفرنـسية مـن أجـل                 ٢٠١٣نـوفمبر   /تشرين الثـاني   ١٣
تقديم دعم أفضل لبعثة الدعم الدولية ويشجع مفوضية الاتحاد الأفريقـي علـى العمـل مـن أجـل             

   فعال بين البعثة والقوات الفرنسية؛عملياتيإقامة تنسيق 
في جمهوريــة أفريقيــا الوســطى، في حــدود قــدراتها     لقــوات الفرنــسية  ل يــأذن  - ٥٠  

أن تتخذ جميع التدابير اللازمة لـدعم بعثـة الـدعم الدوليـة في           بومناطق انتشارها، ولفترة مؤقتة،     
 إلى فرنـسا أن     ويطلـب  ؛ أعـلاه  ٢٨الاضطلاع بولايتها علـى النحـو المنـصوص عليـه في الفقـرة              

 تقريرهـا  أن تنـسّق في جمهورية أفريقيـا الوسـطى و  تقدم تقريرا إلى المجلس عن تنفيذ هذه الولاية     
أن يستعرض هذه الولايـة في  ويقرر  أعلاه،   ٣٢مع تقرير الاتحاد الأفريقي المشار إليه في الفقرة         

بالسلطات الانتقاليـة أن تتعـاون بـصورة تامـة مـع نـشر              يهيب  وغضون ستة أشهر من بدايتها؛      
 ضـمان سـلامتها وأمنـها وحريـة تنقلـها دون            القوات الفرنسية وعملياتها، ولا سيما عـن طريـق        

عوائق وفتح سبل الوصول الفـوري أمامهـا في جميـع أنحـاء أراضـي جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى،                     
بالبلـدان المجـاورة لجمهوريـة أفريقيـا الوسـطى أن تتخـذ التـدابير الملائمـة لـدعم                   ويهيب كذلك   
  الفرنسية؛  أعمال القوات

  
   والتمويل والعملالمبادئ الإنسانية، والوصول،    

ــالغ     - ٥١   ــه الب ــرب عــن قلق ــدهور يع ــة إزاء ت ــسانيالحال ــا  ةالإن ــة أفريقي  في جمهوري
الوسطى وتقييد وصول المساعدات الإنسانية الناجم عن تزايد انعدام الأمن والاعتـداءات علـى              

  العاملين في المجال الإنساني؛
ــتراع، ولا ســيما جماعــة ســيليكا    يطالــب   - ٥٢   ــع أطــراف ال ــسابقةجمي ــضمان ال ، ب
 المـساعدة  وإيـصال  والآمن ودون عوائق للمنظمات الإنسانية وموظفي الإغاثة         السريعالوصول  

 للأمـم المتحـدة     التوجيهيـة ، مـع احتـرام المبـادئ        الإنسانية إلى الـسكان المحتـاجين في حـين وقتـها          
ســتقلال أثنــاء تقــديم المتعلقــة بالمــساعدة الإنــسانية، بمــا في ذلــك الحيــاد والتراهــة والإنــسانية والا

  ؛المساعدة الإنسانية
 الـــدول الأعـــضاء إلى الاســـتجابة بـــسرعة للنـــداءات الإنـــسانية للأمـــم يـــدعو  - ٥٣  

المتحدة لتلبية الاحتياجات المتصاعدة للناس داخل جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى واللاجـئين الـذين          



S/RES/2127 (2013)
 

14/17 13-59441 
 

ــى التن       ــرض، عل ــذا الغ ــا له ــشجع، تحقيق ــدان المجــاورة، وي ــروا إلى البل ــشاريع   ف ــسريع للم ــذ ال في
  الإنسانية التي تقوم بها الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية؛

  
  نظام الجزاءات    
  حظر توريد الأسلحة     

أن تتخذ جميع الدول الأعضاء على الفور، لفترة أولية مدتها عـام واحـد              يقرر    - ٥٤  
واع الأسـلحة ومـا يتـصل بهـا     من تاريخ اتخاذ هذا القرار، ما يلزم من تدابير لمنع توريد جميـع أن ـ   

مــن أعتــدة إلى جمهوريــة أفريقيــا الوســطى أو بيعهــا لهــا أو نقلــها إليهــا بــشكل مباشــر أو غــير     
ــات والمعــدات العــسكرية والمعــدات شــبه        ــذخيرة والمركب ــشمل ذلــك الأســلحة وال مباشــر، وي

عاياهـا  العسكرية وقطع غيار ما تقـدم ذكـره، انطلاقـا مـن أراضـيها أو عبرهـا أو علـى أيـدي ر                      
باستخدام السفن أو الطائرات التي ترفـع أعلامهـا، ومنـع تـوفير المـساعدة التقنيـة والتـدريب                    أو

والمساعدة المالية وغيرها من أشـكال المـساعدة، فيمـا يتـصل بالأنـشطة العـسكرية أو تـوفير أي                    
لمرتزقـة  يتصل بها من أعتدة أو صـيانتها أو اسـتخدامها، بمـا في ذلـك تـوفير أفـراد ا                    ما أسلحة أو 

المسلحين سـواء كـان مـصدرهم أراضـيها أم لا، ويقـرر كـذلك ألا يـسري هـذا الإجـراء علـى                        
  :يلي ما

بعثـــة توطيـــد الـــسلام في الإمـــدادات المخصـــصة حـــصرا لـــدعم أو اســـتخدام   )أ(  
 وبعثـة الـدعم الدوليـة ومكتـب الأمـم المتحـدة المتكامـل لبنـاء الـسلام                   جمهورية أفريقيا الوسطى  

وفرقة العمـل الإقليميـة التابعـة للاتحـاد الأفريقـي، والقـوات الفرنـسية        التابعة له   ووحدة الحراسة   
  المنتشرة في جمهورية أفريقيا الوسطى؛

ــصود اســتخدامها حــصراً في         )ب(   ــة المق ــير الفتاك ــسكرية غ ــدات الع ــدادات المع إم
و الأغــراض الإنــسانية والوقائيــة، ومــا يتــصل بــذلك مــن مــساعدة أو تــدريب تقنــيين، علــى نح ــ 

   أدناه؛٥٧توافق عليه سلفاً اللجنة المنشأة عملا بالفقرة  ما
الملابس الواقية، بما فيها السترات الواقيـة مـن الرصـاص والخـوذات العـسكرية                 )ج(  

الــتي يجلبــها بــصفة مؤقتــة إلى جمهوريــة أفريقيــا الوســطى أفــراد الأمــم المتحــدة وممثلــو وســائط     
نسانية والإنمائيـة والأفـراد المرتبطـون بهـم، لاسـتخدامهم           الإعلام والعاملون في مجالي الشؤون الإ     

  الشخصي فقط؛
إمدادات الأسلحة الصغيرة والمعـدات الأخـرى ذات الـصلة المخصـصة حـصرا              )د(  

للاســتخدام في دوريــات دوليــة تــوفر الأمــن في منطقــة نهــر ســانغا المحميــة الــتي تتــشاطرها ثلاثــة  
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ريــب العــاج والأســلحة، وغيرهــا مــن الأنــشطة   بلــدان لحمايتــها مــن الــصيد غــير المــشروع وته  
  ورية أفريقيا الوسطى أو لالتزاماتها القانونية الدولية؛هالمخالفة للقوانين الوطنية لجم

وريـة أفريقيـا    هإمدادات الأسلحة والمعدات الفتاكة المتصلة بها لقـوات أمـن جم            )هـ(  
يـة أفريقيـا الوسـطى لإصـلاح        ورهالوسطى، المقصود بها حصرا دعم العملية التي تضطلع بهـا جم          

  قطاع الأمن واستعمالها فيها، حسبما وافقت عليه اللجنة مسبقا؛ أو
ومــا يتــصل بهــا مــن أعتــدة أو توريــدها أو تــوفير   الأخــرى الأســلحة مبيعــات   )و(  

  الأفراد بأي شكل آخر، على نحو ما توافق عليه اللجنة مسبقا؛ المساعدة أو
ــرر  - ٥٥   ــدول  يق ــع ال ــأذن لجمي ــة،     أن ي ــدول الأعــضاء كاف ــوم ال الأعــضاء، وأن تق

ــرة       ــشفه مــن أصــناف محظــورة بموجــب الفق ــا تكت ــسجيل م ــرار   ٥٤بمــصادرة وت ــذا الق  مــن ه
بوسائل منها تدمير تلك الأصـناف أو إبطـال مفعولهـا أو تخزينـها أو نقلـها إلى                  (والتخلص منها   

ــها      ــتخلص من ــة المقــصد لغــرض ال ــشأ أو دول ــة المن ــة غــير دول ــتي يُحظــر  ، أي الأصــ)دول ناف ال
 كـذلك أن  ويقـرر  من هـذا القـرار،   ٥٤توريدها أو بيعها أو نقلها أو تصديرها بموجب الفقرة  

  تتعاون جميع الدول الأعضاء تعاونا كاملا في هذه الجهود؛
  

  التدابير المستقبلية    
عن اعتزامه القوي أن ينظر بسرعة في فرض تدابير هادفة، بما في ذلـك              يعرب    - ٥٦  

ر وتجميـد الأصـول، ضـد الأفـراد الـذين يعملـون علـى تقـويض الـسلام والاسـتقرار                     حظر الـسف  
الانخـراط في أعمـال تهــدد أو تنتـهك الاتفاقـات الانتقاليــة، أو     مــن خـلال  والأمـن، بمـا في ذلـك    

العنــف،  تهــدد أو تعرقـل العمليـة الــسياسية أو تـضرم أوار   أو دعــم أعمـال  الانخراط في أعمـال  ب ـ
والقــانون الإنــساني الــدولي أو تجنيــد    نتــهاكات حقــوق الإنــسان،   في ذلــك مــن خــلال ا   بمــا
استخدام الأطفال في التراعات المسلحة انتهاكا للقانون الـدولي المنطبـق، أو العنـف الجنـسي                 أو

الاسـتغلال غـير    أو دعم المجموعات المسلحة غير المـشروعة أو الـشبكات الإجراميـة مـن خـلال                 
انتـهاك  مـن خـلال     ها الماس، في جمهورية أفريقيـا الوسـطى، أو          المشروع للموارد الطبيعية، بما في    

  ؛٥٤الحظر المفروض على الأسلحة بموجب الفقرة 
  لجنة الجزاءات    

 مــن نظامــه الــداخلي المؤقــت، لجنــة تابعــة  ٢٨أن ينــشئ، وفقــا للمــادة يقــرر   - ٥٧  
  :بالمهام التالية، لتضطلع )“باللجنة”يشار إليها أدناه (لمجلس الأمن تضم جميع أعضاء المجلس 

ــدابير المفروضــة في     )أ(   ــذ الت ــز  ٥٥ و ٥٤الفقــرتين رصــد تنفي  أعــلاه بهــدف تعزي
  وتسهيل وتحسين تنفيذ هذه التدابير من قبل الدول الأعضاء؛
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ــذين يمكــن أن ينخرطــوا في        )ب(   ــراد ال ــة بأولئــك الأف اســتعراض المعلومــات المتعلق
  ؛٥٤الأعمال الموصوفة في الفقرة 

   قد يلزم من مبادئ توجيهية لتيسير تنفيذ التدابير المفروضة أعلاه؛وضع ما  )ج(  
تقــديم تقريــر إلى مجلــس الأمــن عــن أعمالهــا في غــضون ســتين يومــا ثم موافاتــه    )د(  

  لاحقا بما تراه اللجنة ضروريا من تقارير؛
تــشجيع إجــراء حــوار بــين اللجنــة والــدول الأعــضاء المهتمــة، ولا ســيما دول    )هـ(  
  بوسائل تشمل دعوة ممثلي هذه الدول إلى الاجتماع باللجنة لمناقشة تنفيذ التدابير؛المنطقة، 
التماس أي معلومات تعتبرها مفيـدة مـن جميـع الـدول بـشأن الإجـراءات الـتي               )و(  

  اتخذتها لتنفيذ التدابير المفروضة أعلاه تنفيذا فعالاً؛
هاكات أو عــدم امتثــال فحــص المعلومــات المتعلقــة بمــا يُـــزعم ارتكابــه مــن انت ــ  )ز(  

  ، واتخاذ الإجراءات الملائمة بشأنها؛٥٥ و ٥٤الفقرتين للتدابير الواردة في 
في غضون ستين يومـا     جميع الدول الأعضاء إلى تقديم تقارير إلى اللجنة         يدعو    - ٥٨  

   تنفيذا فعالاً؛٥٤ عن الخطوات التي اتخذتها بغية تنفيذ الفقرة من اتخاذ هذا القرار
إلى الأمــين العــام أن ينــشئ لفتــرة أوليــة مــدتها ثلاثــة عــشر شــهرا،         لــب يط  - ٥٩  

، وأن يعد مـا يلـزم مـن ترتيبـات     )‘‘فريق الخبراء’’(بالتشاور مع اللجنة، فريقا من خمسة خبراء      
  :مالية وأمنية لدعم أعمال الفريق، تحت إشراف اللجنة، للاضطلاع بالمهام التالية

يتها على النحو المحدد في هذا القرار، بما في ذلـك           مساعدة اللجنة في تنفيذ ولا      )أ(  
من خلال تزويد اللجنة بمعلومات تتصل باحتمال تحديد أفراد، في مرحلـة لاحقـة، قـد يكونـوا                  

   أعلاه؛٥٤منخرطين في الأنشطة الموصوفة في الفقرة 
جمع وفحص وتحليـل المعلومـات الـتي تـرد مـن الـدول وهيئـات الأمـم المتحـدة                )ب(  
ت الإقليميــة ذات الــصلة والأطــراف المهتمــة الأخــرى بــشأن تنفيــذ التــدابير المنــصوص والمنظمــا

  عليها في هذا القرار، وبخاصة حالات عدم الامتثال؛
تقديم تقرير مـستكمل إلى المجلـس، بعـد إجـراء مناقـشة مـع اللجنـة، في موعـد                   )ج(  

 وتقريـر نهـائي   ٢٠١٤يوليـه  / تمـوز ٥، وتقريـر مؤقـت بحلـول     ٢٠١٤مـارس   / آذار ٥يتجاوز   لا
  ؛٢٠١٤نوفمبر / تشرين الثاني٥في موعد أقصاه 

مساعدة اللجنة في تحسين وتحديث المعلومات عـن قائمـة الأفـراد الـذين يمكـن              )د(  
 مـن هـذا القـرار، بمـا في ذلـك مـن            ٥٤أن يصبحوا خاضعين للتدابير المفروضـة بموجـب الفقـرة           
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ــوفير   ــلال تـ ــاتخـ ــافية  معلومـ ــات إضـ ــة ومعلومـ ــوجل حيويـ ــباب الإدراج  لمـ ــسردي لأسـ ز الـ
  للعموم؛ المتاح

، فــضلا عـن المنظمـات الدوليــة    الأعـضاء جميـع الأطـراف وجميــع الـدول   يحـث    - ٦٠  
ويحــث كــذلك جميــع  ،والإقليميــة ودون الإقليميــة، علــى أن تــضمن التعــاون مــع فريــق الخــبراء 

ن عــائق،  ســلامة أعــضاء فريــق الخــبراء ووصــولهم مــن دو الــدول الأعــضاء المعنيــة علــى ضــمان 
  تنفيذ ولايته؛من  فريق الخبراء لكي يتمكنسيما إلى الأشخاص والوثائق والمواقع  ولا
  

  استعراض مستمر    
أنه سيبقي الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى قيـد الاسـتعراض المـستمر        يؤكد    - ٦١  

 ذلــك وأنــه ســيكون علــى اســتعداد لاســتعراض وجاهــة التــدابير الــواردة في هــذا القــرار، بمــا في 
ــدابير       ــإجراءات إضــافية، ولا ســيما مــن خــلال تجميــد الأصــول، أو تعــديل تلــك الت تعزيزهــا ب

رفعهــا في أي وقــت حــسبما تقتــضي الــضرورة في ضــوء التقــدم المحــرز في تثبيــت  تعليقهــا أو أو
  البلد والامتثال لأحكام هذا القرار؛في ستقرار الا

  .أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلييقرر   - ٦٢  
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	وإذ لا يزال يساوره شديد القلق إزاء كثرة وازدياد انتهاكات القانون الإنساني الدولي واتساع نطاق انتهاكات حقوق الإنسان وخروقاتها، وخاصة تلك التي ترتكبها جماعة سيليكا السابقة وجماعات الميليشيات، ولا سيما تلك المعروفة باسم ”مكافحة بالاكا“، بما في ذلك الانتهاكات والخروقات المنطوية على عمليات قتل خارج نطاق القضاء، وحالات الاختفاء القسري والاعتقال والاحتجاز التعسفيان والتعذيب، والعنف الجنسي ضد النساء والأطفال والاغتصاب وتجنيد الأطفال واستغلالهم والاعتداءات على المدنيين، 
	وإذ يؤكد قلقه البالغ إزاء دينامية العنف والانتقام الجديدة وخطر ترديها إلى انقسام ديني وعرقي في جميع أنحاء البلاد، مع احتمال أن تتحول إلى حالة لا يمكن السيطرة عليها، بما في ذلك ارتكاب جرائم خطيرة بموجب القانون الدولي، ولا سيما جرائم الحرب والجرائم ضد الإنسانية، وما يرافق ذلك من انعكاسات إقليمية خطيرة،
	وإذ يعرب كذلك عن القلق إزاء عدم كفاية قدرة مؤسسات الشرطة والعدالة والإصلاح على محاسبة مرتكبي هذه الانتهاكات والخروقات،
	وإذ يدين جميع أعمال العنف التي تستهدف أعضاء الجماعات العرقية والدينية وقادتهم، وإذ يشجع جميع الأطراف وأصحاب المصلحة في جمهورية أفريقيا الوسطى على دعم الحوارات بين الطوائف والأديان، والمساهمة في هذه الحوارات بشكل فعال، بمساعدة المجتمع الدولي،  بهدف تخفيف حدة التوترات الحالية على أرض الواقع،
	وإذ يؤكد من جديد على وجوب محاسبة جميع مرتكبي هذه الأفعال وأن بعض هذه الأفعال قد يرقى إلى مرتبة الجرائم بمقتضى نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية الذي انضمت إليه جمهورية أفريقيا الوسطى كدولة طرف، وإذ يشير كذلك في هذا الصدد إلى البيان الصادر عن المدعي العام للمحكمة الجنائية الدولية في 7 آب/أغسطس 2013،
	وإذ يؤكد مجددا إدانته للدمار الذي لحق بالتراث الطبيعي وإذ يلاحظ أن أنشطة الصيد غير المشروع والاتجار بالكائنات الحية البرية من العوامل التي تؤدي إلى تفاقم الأزمة في جمهورية أفريقيا الوسطى،
	وإذ يلاحظ القرار الذي اتخذته عملية كيمبرلي لتعليق مشاركة جمهورية أفريقيا الوسطى، 
	وإذ يرحب بتقرير الأمين العام المؤرخ 15 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 عن الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى وعن التخطيط لبعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيا الوسطى، وإذ يحيط علما بالخيارات التفصيلية لتقديم دعم دولي للبعثة،
	وإذ يشير إلى أن السلطات الانتقالية تضطلع بالمسؤولية الرئيسية عن حماية السكان المدنيين، 
	وإذ يشيركذلك إلى قراراته 1265 (1999) و 1296 (2000) و 1674 (2006) و 1738 (2006) و 1894 (2009) بشأن حماية المدنيين في النزاعات المسلحة، وقراراته 1612 (2005) و 1882 (2009) و 1998 (2011) و 2068 (2012) بشأن الأطفال والنزاع المسلح، وقراراته 1325 (2000) و 1820 (2008) و 1888 (2009) و 1889 (2009) و1960 (2010) و 2106 (2013) و 2122 (2013) بشأن المرأة والسلام والأمن، وإذ يهيب بالأطراف في جمهورية أفريقيا الوسطى أن تتعاون مع الممثلة الخاصة المعنية بالأطفال والنزاع المسلح والممثلة الخاصة المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع،
	وإذ يشدد على أهمية أن تضمن السلطات الانتقالية مشاركة المرأة مشاركة تامة وعلى قدم المساواة في جميع المناقشات المتعلقة بتسوية النزاع وفي جميع مراحل العمليات الانتخابية،
	وإذ يؤكد على الخطر المحتمل في أن توفر الحالةُ في جمهورية أفريقيا الوسطى بيئة مواتية للنشاط الإجرامي عبر الحدود الوطنية، من قبيل النشاط الذي ينطوي على الاتجار بالأسلحة، واستخدام المرتزقة، وكذلك احتمال أن تشكل أرضا خصبة للشبكات الراديكالية، 
	وإذ يشير إلى قراره 2117 (2013) وإذ يعرب عن بالغ القلق إزاء الخطر الذي يتهدد السلام والأمن في جمهورية أفريقيا الوسطى والناجم عن النقل غير المشروع للأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وتكديسها وإساءة استعمالها على نحو يقوض دعائم الاستقرار، 
	وإذ يعرب عن استمرار القلق إزاء أنشطة جيش الرب للمقاومة في جمهورية أفريقيا الوسطى، لسبب يُعزى جزئيا إلى الحالة الأمنية السائدة،
	وإذ يكرر الإعراب عن قلقه البالغ إزاء تدهور الحالة الإنسانية في جمهورية أفريقيا الوسطى، وإذ يدين بشدة الاعتداءات المتكررة على موظفي الأمم المتحدة والعاملين في المجال الإنساني، وسلعها وأصولها ومبانيها ونهب المعونات الإنسانية والتي أسفرت عن عرقلة وصول المساعدات الإنسانية،
	وإذ يؤكد أهمية احترام المبادئ التوجيهية للأمم المتحدة المتعلقة بالمساعدة الإنسانية، بما فيها الحياد والنزاهة والإنسانية والاستقلال أثناء تقديم المساعدة الإنسانية، 
	وإذ يحث جميع الأطراف على اتخاذ جميع الخطوات اللازمة لكفالة سلامة وأمن وحرية تنقل موظفي المساعدة الإنسانية وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها وممتلكاتهم،
	وإذ يشير إلى رسالة رئيسه المؤرخة 29 تشرين الأول/أكتوبر التي وافق فيها على نشر وحدة حرس في جمهورية أفريقيا الوسطى كجزء من مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى وإذ يحيط علما برسالة الأمين العام المؤرخة 26 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 التي تسلط الضوء على التقدم المحرز نحو نشر وحدة حراسة داخل المكتب، فضلا عن موافقة السلطات الانتقالية التي أعربت عنها في 5 تشرين الثاني/نوفمبر على نشر وحدة الحرس المذكورة، وإذ يرحب في هذا الصدد بمساهمة المملكة المغربية في هذه الوحدة،
	وإذ يرحب بقرار مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي في 19 تموز/يوليه عام 2013 الذي أذن فيه بنشر ”بعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيا الوسطى“ (المشار إليها فيما بعد باسم بعثة الدعم الدولية)، فضلا عن اعتماد مفهوم جديد للعمليات في 10 تشرين الأول/أكتوبر عام 2013،
	وإذ يكرر الإعراب عن تقديره للجهود المستمرة التي تبذلها الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا ووسيطها بشأن الأزمة في جمهورية أفريقيا الوسطى، فضلا عن الجهود التي يبذلها الاتحاد الأفريقي لحل الأزمة، وتلك التي يبذلها فريق الاتصال الدولي المعني بجمهورية أفريقيا الوسطى،
	وإذ يرحب بالانخراط القوي للاتحاد الأوروبي من أجل جمهورية أفريقيا الوسطى، وخصوصا النتائج التي خلص إليها مجلس الشؤون الخارجية المؤرخة 21 تشرين الأول/أكتوبر 2013 والتزام الاتحاد الأوروبي بالمساهمة ماليا في نشر بعثة الدعم الدولية في إطار مرفق السلام الأفريقي، وإذ يرحب كذلك بالمناقشات الجارية داخل الاتحاد الأوروبي بشأن احتمال تقديم دعم إضافي، 
	وإذ يرحب بالجهود التي تبذلها الأمانة العامة لزيادة وتحسين قائمة الخبراء لفرع الأجهزة الفرعية لمجلس الأمن، مع مراعاة التوجيه الوارد في مذكرة الرئيس (S/2006/997)،
	وإذ يحيط علما بالإعلان الذي اعتمده فريق الاتصال الدولي المعني بجمهورية أفريقيا الوسطى في اجتماعه الثالث الذي عقده في بانغي في 8 تشرين الثاني/نوفمبر عام 2013،
	وإذ يحيط علما ببيان مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي المؤرخ 13 تشرين الثاني/نوفمبر 2013، الذي يحث مجلس الأمن على أن يتخذ بسرعة قرارا يؤيد نشر بعثة الدعم الدولية ويأذن به، 
	وإذ يحيط علما بالرسالة المؤرخة 22 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 الموجهة من رئيس لجنة بناء السلام، وإذ يشدد على أهمية ضمان تلبية احتياجات بناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى فورا بعد تثبيت استقرار الحالة الأمنية والإنسانية، وإذ يؤكد، في هذا الصدد، على دور اللجنة في حشد اهتمام والتزام الشركاء والجهات الفاعلة والحفاظ عليهما، دعما لجهود الأمم المتحدة والجهود الإقليمية ذات الصلة،
	وإذ يحيط علما برسالة سلطات جمهورية أفريقيا الوسطى المؤرخة 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 التي تطلب فيها إلى القوات الفرنسية دعم بعثة الدعم الدولية،
	وإذ يؤكد أهمية أن تقوم جميع المنظمات دون الإقليمية والإقليمية والدولية العاملة في جمهورية أفريقيا الوسطى بتحسين التنسيق في ما بينها،
	وإذ يقرر أن الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى تشكل خطرا يهدد السلام والأمن الدوليين،
	وإذ يتصرف بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة،
	العملية السياسية

	1 - يؤكد دعمه لاتفاقات ليبرفيل المؤرخة 11 كانون الثاني/يناير 2013، وإعلان نجامينا المؤرخ 18 نيسان/أبريل 2013، ونداء برازافيل المؤرخ 3 أيار/مايو 2013، والإعلان الذي اعتمده فريق الاتصال الدولي المعني بجمهورية أفريقيا الوسطى في اجتماعه الثالث الذي عقده في بانغي في 8 تشرين الثاني/نوفمبر عام 2013؛
	2 - يؤكد مجددا أن رئيس الوزراء يُعتبر، وفقا للاتفاق السياسي الموقّع في ليبرفيل، رئيسَ حكومة الوحدة الوطنية المكلفة بتنفيذ الأولويات المحددة في المادة 5 من ذلك الاتفاق، ويحث جميع الأطراف على احترام الاتفاق المذكور؛
	3 - يؤكد مجددا أيضا، وفقا للميثاق الأفريقي للديمقراطية والانتخابات والحوكمة، واتفاقات ليبرفيل، وقرارات الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا ذات الصلة والميثاق الدستوري للفترة الانتقالية، أنه لا يمكن لرئيس الفترة الانتقالية، ورئيس الوزراء، ورئيس المجلس الانتقالي الوطني ووزراء وأعضاء مكتب المجلس الانتقالي الوطني أن يشاركوا في الانتخابات التي تهدف إلى استعادة النظام الدستوري؛ 
	4 - يحث السلطات الانتقالية على اتخاذ جميع الخطوات المناسبة لنزع السلاح، وتجميع وحل جميع الجماعات المسلحة فورا، في جميع أنحاء أراضي البلاد، وفقا للمعايير الدولية؛
	5 - يطالب بسرعةِ تنفيذ الاتفاقات الانتقالية المشار إليها في الفقرة 1 أعلاه، مما يؤدي إلى إجراء انتخاباتٍ رئاسية وتشريعية حرة تتسم بالنزاهة والشفافية بعد 18 شهرا من بدء الفترة الانتقالية على نحو ما حددته المادة 102 من الميثاق الانتقالي الذي دخل حيز النفاذ في 18 آب/أغسطس 2013، ووفقا لما دعا إليه إعلان نجامينا؛
	6 - يعرب عن استيائه لأن السلطات الانتقالية لم تحرز سوى تقدم محدود نحو تنفيذ العناصر الرئيسية للإطار الانتقالي، لا سيما في ما يتعلق بتنظيم الانتخابات بحلول شباط/فبراير 2015، وفي هذا الصدد، يطالب السلطات الانتقالية بأن تشكل بسرعة السلطة الوطنية للانتخابات التي ستمكن الأمم المتحدة من تحديد المتطلبات الفنية اللازمة لنجاح تنظيم الانتخابات؛
	7 - يحث السلطات الانتقالية على تنفيذ ”الميثاق الجمهوري“ الذي وقعته الحكومة الانتقالية في 7 تشرين الثاني/نوفمبر 2013، تحت رعاية سانت إيجيديو، كإطار ذي مصداقية لإقامة حوار وطني شامل بين جميع الأطراف السياسية والاجتماعية والدينية في البلاد، ويطلب إلى الأمين العام، عن طريق ممثله الخاص لجمهورية أفريقيا الوسطى، أن يتخذ الخطوات المناسبة لمساعدة السلطات الانتقالية على تعزيز قدرتها على الوساطة وتيسير وتعزيز هذا الحوار؛
	8 - يعرب عن اعتزامه مراقبة إدارة العملية الانتقالية عن كثب، ويثني على دور الممثل الخاص للأمين العام ووسيط الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا؛
	9 - يعرب عن تأييده للدور الذي يضطلع به مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى في المساعدة على استعادة النظام الدستوري ودعم العملية السياسية الجارية في تنفيذ اتفاق ليبرفيل وخارطة طريق نجامينا والعملية الانتخابية؛
	10 - يقرر أن أي محاولة لتأخير أو إعاقة أو خرق الترتيبات الانتقالية المشار إليها في الفقرة 1 أعلاه ستعتبر عائقا أمام عملية السلام، ويمكن أن تؤدي إلى فرض التدابير المناسبة المحددة في الفقرة 56 أدناه؛
	نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج/إصلاح القطاع الأمني

	11 - يحث السلطات الانتقالية على وضع وتنفيذ برامج لنزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج أو نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة الإدماج والتوطين، بما في ذلك لعناصر سيليكا السابقين الذين لن يجري إدماجهم في قوات الأمن والأطفال المرتبطين بالقوات والجماعات المسلحة؛
	12 - يحث كذلك السلطات الانتقالية على وضع وتنفيذ برنامج شامل مملوك وطنيا لإصلاح قطاع الأمن، بحيث يشمل إجراءات التدقيق المناسبة لإعادة تشكيل قوات الأمن في جمهورية أفريقيا الوسطى لتكون مهنية ومتوازنة وممثلِّة ومختارة على أساس احترام حقوق الإنسان والجنسية، ويهيب بالسلطات الانتقالية أن تتعاون مع مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى وبعثة الدعم الدولية تحقيقا لهذه الأغراض؛
	13 - يدعو الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية والدولية، بما في ذلك الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة والاتحاد الأوروبي، لتنسيق المساعدة التي تقدمها إلى السلطات الانتقالية في جهودها الرامية إلى إصلاح قطاع الأمن؛
	سيادة القانون

	14 - يؤكد على أهمية تعزيز قدرة مؤسسات الشرطة والعدالة والإصلاح على احترام سيادة القانون وتقديم مرتكبي انتهاكات القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان وخروقات حقوق الإنسان إلى العدالة؛
	15 - يؤكد كذلك على أهمية تعزيز الدعم المقدم إلى السلطات الانتقالية لتمكينها من مواجهة التحديات الأمنية وبسط سلطة الدولة؛
	حماية الموارد الطبيعية

	16 - يدين الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية في جمهورية أفريقيا الوسطى، الذي يُسهم في إدامة النزاع، ويؤكد أهمية وضع حد لهذه الأنشطة غير المشروعة، بما في ذلك ممارسة ما يلزم من ضغط على الجماعات المسلحة والمهربين وجميع الأطراف الأخرى الضالعة في هذه الأنشطة؛
	تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها

	17 - يدين بشدة الانتهاكات المستمرة للقانون الإنساني الدولي وانتهاكات حقوق الإنسان وخروقاتها الواسعة النطاق التي ترتكبها الجماعات المسلحة، وخاصة عناصر جماعة سيليكا السابقة وعناصر جماعة مكافحة بالاكا وجيش الرب للمقاومة، التي تشكل خطرا يتهدد السكان، ويشدد على ضرورة تقديم مرتكبي هذه الانتهاكات للعدالة؛
	18 - يحث السلطات الانتقالية على ضمان محاسبة جميع مرتكبي جميع انتهاكات وخروقات حقوق الإنسان وانتهاكات القانون الإنساني الدولي من دون تأخير؛ 
	19 - يعرب عن قلقه العميق إزاء تصاعد العنف بين الأديان والطوائف فضلا عن العنف الموجه ضد أعضاء الجماعات العرقية والدينية وقادتهم، ويحث جميع الأطراف وأصحاب المصلحة في جمهورية أفريقيا الوسطى على العمل معا، بمساعدة المجتمع الدولي، من أجل تعزيز الحوارات بين الطوائف والأديان، لمنع مزيد من التدهور في الوضع على الأرض؛
	20 - يكرر مطالباته بأن تمنع الجماعات المسلحة كلها، وخاصة عناصر جماعة سيليكا السابقة وعناصر مكافحة بالاكا، تجنيدَ الأطفال واستغلالهم وتضع حدا له، وأن توفر الأطراف كافة الحمايةَ للأطفال الذين أطلق سراحهم أو فُصلوا بأي طريقة أخرى عن القوات المسلحة والجماعات المسلحة وأن تعتبرهم ضحايا، ويؤكد على ضرورة إيلاء اهتمام خاص إلى حماية جميع الأطفال المرتبطين بالجماعات المسلحة وإطلاق سراحهم وإعادة إدماجهم؛
	21 - يؤكد المسؤولية الرئيسية للسلطات الانتقالية عن حماية السكان، فضلا عن كفالة الأمن والوحدة في أراضيها، ويشدد على واجبها أن تكفل احترام القانون الإنساني الدولي، وقانون حقوق الإنسان وقانون اللاجئين؛
	22 - يهيب بجميع الأطراف في النزاع المسلح في جمهورية أفريقيا الوسطى، بما في ذلك عناصر جماعة سيليكا السابقة وعناصر مكافحة بالاكا، أن تصدر أوامر واضحة تحظر جميع الانتهاكات والتجاوزات التي ترتكب ضد الأطفال في انتهاك للقانون الدولي المنطبق، مثل تجنيدهم واستخدامهم وقتلهم وتشويههم، وعمليات الاختطاف والاعتداء على المدارس والمستشفيات، ويهيب كذلك بالسلطات الانتقالية أن تقدم وتنفذ التزامات محددة بشأن التحقيق في الوقت المناسب بالانتهاكات المزعومة من أجل محاسبة الجناة، وضمان استبعاد المسؤولين عن هذه الانتهاكات والتجاوزات من قطاع الأمن؛
	23 - يهيب بجميع أطراف النزاع المسلح في جمهورية أفريقيا الوسطى، بمن فيهم عناصر جماعة سيليكا السابقة، أن تصدر أوامر واضحة تحظر العنفَ الجنسي، ويهيب كذلك بالسلطات الانتقالية أن تقطع على نفسها التـزاماتٍ محدّدة وأن تنفذها بشأن التحقيق في الوقت المناسب في الاعتداءات المزعومة من أجل محاسبة الجناة، بما يتفق وقراري المجلس 1960 (2010) و 2106 (2013)، وأن تيسر لضحايا العنف الجنسي الوصول فوراً إلى الخدمات المتاحة؛
	24 - يطلب إلى الأمين العام أن يقوم على وجه السرعة بإنشاء لجنة تحقيق دولية لفترة أولية مدتها سنة، تتألف من خبراء في كل من القانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان، من أجل التحقيق فورا في التقارير المتعلقة بانتهاكات القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان وانتهاكات حقوق الإنسان في جمهورية أفريقيا الوسطى من قبل جميع الأطراف منذ 1 كانون الثاني/يناير 2013، وجمع معلومات تساعد في تحديد هوية مرتكبي تلك الانتهاكات والخروقات والإشارة إلى مسؤوليتهم الجنائية المحتملة والمساعدة في ضمان محاسبة المسؤولين عنها، ويدعو جميع الأطراف إلى التعاون التام مع هذه اللجنة؛  25 - يطلب كذلك إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى مجلس الأمن عن النتائج التي توصلت إليها لجنة التحقيق بعد ستة أشهر وسنة من تاريخ اتخاذ هذا القرار؛
	26 - يطلب كذلك إلى الأمين العام بالتعاون مع المفوضة السامية لحقوق الإنسان اتخاذ الخطوات المناسبة لزيادة عدد مراقبي حقوق الإنسان المنتشرين في جمهورية أفريقيا الوسطى؛
	27 - يشجع الدول الأعضاء على اتخاذ خطوات لثني رعاياها بقوة عن السفر إلى جمهورية أفريقيا الوسطى للمشاركة في أية أنشطة تسهم في تقويض السلام، أو تهديد العملية السياسية أو تدعم انتهاك حقوق الإنسان؛
	نشر بعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيا الوسطى

	28 - يأذن بنشر بعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيا الوسطى لفترة اثني عشر شهرا بعد إصدار هذا القرار، ويُعاد النظر فيه بعد ستة أشهر من إصدار هذا القرار، وتتخذ البعثة جميع التدابير اللازمة، بما يتفق مع مفهوم العمليات المعتمد في 19 تموز/يوليه 2013 والمراجع في 10 تشرين الأول/أكتوبر 2013، للمساهمة فيما يلي:
	’1‘ حماية المدنيين واستعادة الأمن والنظام العام، من خلال استخدام التدابير المناسبة؛ 
	’2‘ تحقيق الاستقرار في البلاد واستعادة سلطة الدولة على كامل أراضي البلد؛ 
	’3‘ خلق الظروف المواتية لتقديم المساعدة الإنسانية إلى السكان المحتاجين؛
	’4‘ تقديم الدعم إلى عملية نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج أو نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإعادة التوطين والإعادة إلى الوطن بقيادة السلطات الانتقالية وبتنسيق من مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام؛
	’5‘ الجهود الوطنية والدولية لإصلاح وإعادة هيكلة قطاعات الدفاع والأمن بقيادة السلطات الانتقالية وبتنسيق من مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام؛ 
	29 - يرحب بالمشاورات التي جرت بين مفوضية الاتحاد الأفريقي ودول من منطقة وسط أفريقيا وبالدعم المقدم من الأمم المتحدة، والدول الأعضاء، لوضع اللمسات الأخيرة على جميع جوانب عملية الانتقال من بعثة توطيد السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى إلى بعثة الدعم الدولية، بما في ذلك نتائج الاجتماعات التي عقدت في أديس أبابا في الفترة من 7 إلى 10 تشرين الأول/أكتوبر 2013؛ 
	30 - يطلب من الاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا ضمان أن تجري عملية انتقال السلطة من بعثة توطيد السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى إلى بعثة الدعم الدولية في 19 كانون الأول/ديسمبر 2013، ويلاحظ، في هذا الصدد، أن مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي دعا مفوضية الاتحاد الأفريقي إلى نقل السلطة، على وجه الاستعجال وبنجاح، من بعثة توطيد السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى إلى بعثة الدعم الدولية، ويرحب كذلك بتعيين قيادة جديدة لبعثة الدعم الدولية؛
	31 - يؤكد الحاجة إلى تنسيق قوي وتقاسم المعلومات بين مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام، وفرقة العمل الإقليمية التابعة للاتحاد الأفريقي وبعثة الدعم الدولية في سياق حمايتها لأنشطة المدنيين ومكافحة عمليات جيش الرب للمقاومة؛
	32 - يطلب إلى الاتحاد الأفريقي أن يقدم، بالتنسيق الوثيق مع الأمين العام والمنظمات الدولية الأخرى والشركاء الثنائيين ذوي الصلة بالأزمة، تقريرا إلى مجلس الأمن كل 60 يوما عن نشر بعثة الدعم الدولية وأنشطتها؛
	33 - يؤكد ضرورة أن تتصرف بعثة الدعم الدولية، أثناء الاضطلاع بولايتها، باحترام تام لسيادة جمهورية أفريقيا الوسطى وسلامة أراضيها ووحدتها وفي امتثال كامل للقانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان وقانون اللاجئين المعمول بها، ويشير إلى أهمية التدريب في هذا الصدد؛
	الدعم الدولي

	34 - يرحب بالمساهمات التي قدمتها الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا، ويدعو البلدان الأفريقية للمساهمة في بعثة الدعم الدولية حتى تتمكن من الوفاء بولايتها، ويشجع كذلك الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية على التعاون بشكل وثيق مع الاتحاد الأفريقي، والجماعة الاقتصادية والأمم المتحدة والبلدان المساهمة بالقوات وغيرها من المنظمات والجهات المانحة لتحقيق هذه الغاية؛
	35 - يشدد على أن جميع القوات الأفريقية الجديدة يجب أن تندمج اندماجا كاملا في هياكل القيادة والسيطرة لبعثة الدعم الدولية، ويجب أن تعمل وفقا لولاية هذه البعثة على النحو المبين في الفقرة 28 من هذا القرار؛
	36 - يهيب بالسلطات الانتقالية وسائر الأطراف في جمهورية أفريقيا الوسطى أن تتعاون بصورة تامة مع نشر بعثة الدعم الدولية وعملياتها، ولا سيما عن طريق ضمان سلامتها وأمنها وحرية تنقلها دون عوائق وفتح سبل الوصول الفوري أمامها في جميع أنحاء أراضي جمهورية أفريقيا الوسطى من أجل تمكينها من الوفاء التام بولايتها، ويهيب كذلك بالبلدان المجاورة لجمهورية أفريقيا الوسطى أن تتخذ التدابير الملائمة لدعم تنفيذ ولاية بعثة الدعم الدولية؛
	الدعم الذي تقدمه الأمم المتحدة

	37 - يطلب إلى الأمين العام أن يواصل تحسين عملية توفير المشورة التقنية ومشورة الخبراء للاتحاد الأفريقي في تخطيط ونشر بعثة الدعم الدولية وكذلك بشأن تنفيذ مفهوم عمليات البعثة، وبشأن إنشاء مقر بعثة الدعم الدولية، بهدف تعزيز هياكل القيادة والسيطرة والإدارة فيها، وتحسين البنية التحتية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتوفير ما يلزم من تدريب؛
	38 - يطلب كذلك إلى الأمين العام أن يدعم بعثة الدعم الدولية في مكافحة الانتشار غير المشروع لجميع أنواع الأسلحة والمواد المتصلة بها، ولا سيما الأسلحة الصغيرة، وتأمين مخزونات الأسلحة المتفجرة، وإزالة المخلفات المتفجرة للحرب والتخلص من الذخائر التقليدية؛
	39 - يؤكد الحاجة إلى إنشاء آليات تنسيق مناسبة بين مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام وبعثة الدعم الدولية؛
	40 - يؤكد وجوب امتثال الدعم المذكور في الفقرتين 37 و 43 من هذا القرار امتثالا تاما لسياسة الأمم المتحدة لحقوق الانسان ومراعاة العناية الواجبة بشأن الدعم الذي تقدمه الأمم المتحدة لقوات الأمن غير التابعة للأمم المتحدة؛
	التمويل

	41 - يؤكد أن المنظمات الإقليمية مسؤولة عن تأمين الموارد البشرية والمالية واللوجستية وغيرها من الموارد لأعمال منظماتها، بسبل منها المساهمات التي يقدمها أعضاؤها والدعم الذي تتلقاه من شركائها؛
	42 - يهيب بالدول الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية أن تقدم الدعم المالي والمساهمات العينية إلى بعثة الدعم الدولية بما يساعد على نشرها وتنفيذ ولايتها، ويرحب في هذا الخصوص بما أبداه الاتحاد الأوروبي من استعداد لتقديم هذا الدعم المالي إلى البعثة من خلال حشد موارد مرفق السلام الأفريقي؛
	43 - يطلب إلى الأمين العام أن ينشئ صندوقا استئمانيا من أجل بعثة الدعم الدولية يمكن من خلاله للدول الأعضاء، والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، أن توفر الدعم المالي للبعثة، ويطلب كذلك إلى الأمين العام أن يدعم، بالتنسيق مع الاتحاد الأوروبي، عقد مؤتمر للمانحين من الدول الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية المعنية، يتولى الاتحاد الأفريقي تنظيمه لالتماس التبرعات، وخصوصا من أجل هذا الصندوق الاستئماني، في أقرب وقت ممكن؛
	44 - يهيب بالدول الأعضاء أن تساهم بسخاء وعلى وجه السرعة في صندوق الأمم المتحدة الاستئماني الجديد من أجل بعثة الدعم الدولية، مع ملاحظة أن وجود الصندوق الاستئماني لا يحول دون إبرام ترتيبات ثنائية مباشرة، ويطلب كذلك إلى الاتحاد الأفريقي، بالتشاور مع الأمين العام، تقديم طلبات ميزانوية إلى هذا الصندوق الاستئماني؛
	45 - يلاحظ أن بيان مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي المؤرخ 13 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 يعرب عن تقديره للشركاء الثنائيين والمتعددي الأطراف للاتحاد الأفريقي الذين التزموا بتقديم الدعم لنشر وتشغيل بعثة الدعم الدولية؛
	عمليات حفظ السلام

	46 - يحيط علما بموقف الاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا بشأن ضرورة أن تتحول بعثة الدعم الدولية في نهاية المطاف إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام ويرحب في هذا الصدد باعتزام الأمين العام القيام بالأعمال التحضيرية اللازمة لاحتمال تحويل بعثة الدعم الدولية إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام؛
	47 - يطلب إلى الأمين العام أن يقوم على وجه السرعة باستعدادات وتخطيط للطوارئ لاحتمال تحويل بعثة الدعم الدولية إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، مع التأكيد على أن إنشاء مثل هذه البعثة سيحتاج إلى قرار من هذا المجلس في المستقبل؛ 
	48 - يطلب إلى الأمين العام، بالتشاور مع الاتحاد الأفريقي، أن يقدم تقريرا إلى مجلس الأمن في وقت لا يتجاوز ثلاثة أشهر من تاريخ اتخاذ هذا القرار، مشفوعا بتوصيات بشأن احتمال تحويل بعثة الدعم الدولية إلى عملية من عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام، بما في ذلك تقييم للتقدم المحرز نحو تحقيق الظروف الملائمة على الأرض المشار إليها في الفقرة 45 من تقرير الأمين العام المؤرخ 15 تشرين الثاني/نوفمبر 2013؛ 
	القوات الفرنسية

	49 - يلاحظ أن بيان مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي المؤرخ 13 تشرين الثاني/نوفمبر 2013 الذي يرحب بالتعزيز المقترح للقوات الفرنسية من أجل تقديم دعم أفضل لبعثة الدعم الدولية ويشجع مفوضية الاتحاد الأفريقي على العمل من أجل إقامة تنسيق عملياتي فعال بين البعثة والقوات الفرنسية؛
	50 - يأذن للقوات الفرنسية في جمهورية أفريقيا الوسطى، في حدود قدراتها ومناطق انتشارها، ولفترة مؤقتة، بأن تتخذ جميع التدابير اللازمة لدعم بعثة الدعم الدولية في الاضطلاع بولايتها على النحو المنصوص عليه في الفقرة 28 أعلاه؛ ويطلب إلى فرنسا أن تقدم تقريرا إلى المجلس عن تنفيذ هذه الولاية في جمهورية أفريقيا الوسطى وأن تنسّق تقريرها مع تقرير الاتحاد الأفريقي المشار إليه في الفقرة 32 أعلاه، ويقرر أن يستعرض هذه الولاية في غضون ستة أشهر من بدايتها؛ ويهيب بالسلطات الانتقالية أن تتعاون بصورة تامة مع نشر القوات الفرنسية وعملياتها، ولا سيما عن طريق ضمان سلامتها وأمنها وحرية تنقلها دون عوائق وفتح سبل الوصول الفوري أمامها في جميع أنحاء أراضي جمهورية أفريقيا الوسطى، ويهيب كذلك بالبلدان المجاورة لجمهورية أفريقيا الوسطى أن تتخذ التدابير الملائمة لدعم أعمال القوات الفرنسية؛ 
	المبادئ الإنسانية، والوصول، والتمويل والعمل

	51 - يعرب عن قلقه البالغ إزاء تدهور الحالة الإنسانية في جمهورية أفريقيا الوسطى وتقييد وصول المساعدات الإنسانية الناجم عن تزايد انعدام الأمن والاعتداءات على العاملين في المجال الإنساني؛
	52 - يطالب جميع أطراف النزاع، ولا سيما جماعة سيليكا السابقة، بضمان الوصول السريع والآمن ودون عوائق للمنظمات الإنسانية وموظفي الإغاثة وإيصال المساعدة الإنسانية إلى السكان المحتاجين في حين وقتها، مع احترام المبادئ التوجيهية للأمم المتحدة المتعلقة بالمساعدة الإنسانية، بما في ذلك الحياد والنزاهة والإنسانية والاستقلال أثناء تقديم المساعدة الإنسانية؛
	53 - يدعو الدول الأعضاء إلى الاستجابة بسرعة للنداءات الإنسانية للأمم المتحدة لتلبية الاحتياجات المتصاعدة للناس داخل جمهورية أفريقيا الوسطى واللاجئين الذين فروا إلى البلدان المجاورة، ويشجع، تحقيقا لهذا الغرض، على التنفيذ السريع للمشاريع الإنسانية التي تقوم بها الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية؛
	نظام الجزاءات
	حظر توريد الأسلحة 


	54 - يقرر أن تتخذ جميع الدول الأعضاء على الفور، لفترة أولية مدتها عام واحد من تاريخ اتخاذ هذا القرار، ما يلزم من تدابير لمنع توريد جميع أنواع الأسلحة وما يتصل بها من أعتدة إلى جمهورية أفريقيا الوسطى أو بيعها لها أو نقلها إليها بشكل مباشر أو غير مباشر، ويشمل ذلك الأسلحة والذخيرة والمركبات والمعدات العسكرية والمعدات شبه العسكرية وقطع غيار ما تقدم ذكره، انطلاقا من أراضيها أو عبرها أو على أيدي رعاياها أو باستخدام السفن أو الطائرات التي ترفع أعلامها، ومنع توفير المساعدة التقنية والتدريب والمساعدة المالية وغيرها من أشكال المساعدة، فيما يتصل بالأنشطة العسكرية أو توفير أي أسلحة أو ما يتصل بها من أعتدة أو صيانتها أو استخدامها، بما في ذلك توفير أفراد المرتزقة المسلحين سواء كان مصدرهم أراضيها أم لا، ويقرر كذلك ألا يسري هذا الإجراء على ما يلي:
	(أ) الإمدادات المخصصة حصرا لدعم أو استخدام بعثة توطيد السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى وبعثة الدعم الدولية ومكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام ووحدة الحراسة التابعة له وفرقة العمل الإقليمية التابعة للاتحاد الأفريقي، والقوات الفرنسية المنتشرة في جمهورية أفريقيا الوسطى؛
	(ب) إمدادات المعدات العسكرية غير الفتاكة المقصود استخدامها حصراً في الأغراض الإنسانية والوقائية، وما يتصل بذلك من مساعدة أو تدريب تقنيين، على نحو ما توافق عليه سلفاً اللجنة المنشأة عملا بالفقرة 57 أدناه؛
	(ج) الملابس الواقية، بما فيها السترات الواقية من الرصاص والخوذات العسكرية التي يجلبها بصفة مؤقتة إلى جمهورية أفريقيا الوسطى أفراد الأمم المتحدة وممثلو وسائط الإعلام والعاملون في مجالي الشؤون الإنسانية والإنمائية والأفراد المرتبطون بهم، لاستخدامهم الشخصي فقط؛
	(د) إمدادات الأسلحة الصغيرة والمعدات الأخرى ذات الصلة المخصصة حصرا للاستخدام في دوريات دولية توفر الأمن في منطقة نهر سانغا المحمية التي تتشاطرها ثلاثة بلدان لحمايتها من الصيد غير المشروع وتهريب العاج والأسلحة، وغيرها من الأنشطة المخالفة للقوانين الوطنية لجمهورية أفريقيا الوسطى أو لالتزاماتها القانونية الدولية؛
	(هـ) إمدادات الأسلحة والمعدات الفتاكة المتصلة بها لقوات أمن جمهورية أفريقيا الوسطى، المقصود بها حصرا دعم العملية التي تضطلع بها جمهورية أفريقيا الوسطى لإصلاح قطاع الأمن واستعمالها فيها، حسبما وافقت عليه اللجنة مسبقا؛ أو
	(و) مبيعات الأسلحة الأخرى وما يتصل بها من أعتدة أو توريدها أو توفير المساعدة أو الأفراد بأي شكل آخر، على نحو ما توافق عليه اللجنة مسبقا؛
	55 - يقرر أن يأذن لجميع الدول الأعضاء، وأن تقوم الدول الأعضاء كافة، بمصادرة وتسجيل ما تكتشفه من أصناف محظورة بموجب الفقرة 54 من هذا القرار والتخلص منها (بوسائل منها تدمير تلك الأصناف أو إبطال مفعولها أو تخزينها أو نقلها إلى دولة غير دولة المنشأ أو دولة المقصد لغرض التخلص منها)، أي الأصناف التي يُحظر توريدها أو بيعها أو نقلها أو تصديرها بموجب الفقرة 54 من هذا القرار، ويقرر كذلك أن تتعاون جميع الدول الأعضاء تعاونا كاملا في هذه الجهود؛
	التدابير المستقبلية

	56 - يعرب عن اعتزامه القوي أن ينظر بسرعة في فرض تدابير هادفة، بما في ذلك حظر السفر وتجميد الأصول، ضد الأفراد الذين يعملون على تقويض السلام والاستقرار والأمن، بما في ذلك من خلال الانخراط في أعمال تهدد أو تنتهك الاتفاقات الانتقالية، أو بالانخراط في أعمال أو دعم أعمال تهدد أو تعرقل العملية السياسية أو تضرم أوار العنف، بما في ذلك من خلال انتهاكات حقوق الإنسان، والقانون الإنساني الدولي أو تجنيد أو استخدام الأطفال في النزاعات المسلحة انتهاكا للقانون الدولي المنطبق، أو العنف الجنسي أو دعم المجموعات المسلحة غير المشروعة أو الشبكات الإجرامية من خلال الاستغلال غير المشروع للموارد الطبيعية، بما فيها الماس، في جمهورية أفريقيا الوسطى، أو من خلال انتهاك الحظر المفروض على الأسلحة بموجب الفقرة 54؛
	لجنة الجزاءات

	57 - يقرر أن ينشئ، وفقا للمادة 28 من نظامه الداخلي المؤقت، لجنة تابعة لمجلس الأمن تضم جميع أعضاء المجلس (يشار إليها أدناه ”باللجنة“)، لتضطلع بالمهام التالية:
	(أ) رصد تنفيذ التدابير المفروضة في الفقرتين 54 و 55 أعلاه بهدف تعزيز وتسهيل وتحسين تنفيذ هذه التدابير من قبل الدول الأعضاء؛
	(ب) استعراض المعلومات المتعلقة بأولئك الأفراد الذين يمكن أن ينخرطوا في الأعمال الموصوفة في الفقرة 54؛
	(ج) وضع ما قد يلزم من مبادئ توجيهية لتيسير تنفيذ التدابير المفروضة أعلاه؛
	(د) تقديم تقرير إلى مجلس الأمن عن أعمالها في غضون ستين يوما ثم موافاته لاحقا بما تراه اللجنة ضروريا من تقارير؛
	(هـ) تشجيع إجراء حوار بين اللجنة والدول الأعضاء المهتمة، ولا سيما دول المنطقة، بوسائل تشمل دعوة ممثلي هذه الدول إلى الاجتماع باللجنة لمناقشة تنفيذ التدابير؛
	(و) التماس أي معلومات تعتبرها مفيدة من جميع الدول بشأن الإجراءات التي اتخذتها لتنفيذ التدابير المفروضة أعلاه تنفيذا فعالاً؛
	(ز) فحص المعلومات المتعلقة بما يُـزعم ارتكابه من انتهاكات أو عدم امتثال للتدابير الواردة في الفقرتين 54 و 55، واتخاذ الإجراءات الملائمة بشأنها؛
	58 - يدعو جميع الدول الأعضاء إلى تقديم تقارير إلى اللجنة في غضون ستين يوما من اتخاذ هذا القرار عن الخطوات التي اتخذتها بغية تنفيذ الفقرة 54 تنفيذا فعالاً؛
	59 - يطلب إلى الأمين العام أن ينشئ لفترة أولية مدتها ثلاثة عشر شهرا، بالتشاور مع اللجنة، فريقا من خمسة خبراء (’’فريق الخبراء‘‘)، وأن يعد ما يلزم من ترتيبات مالية وأمنية لدعم أعمال الفريق، تحت إشراف اللجنة، للاضطلاع بالمهام التالية:
	(أ) مساعدة اللجنة في تنفيذ ولايتها على النحو المحدد في هذا القرار، بما في ذلك من خلال تزويد اللجنة بمعلومات تتصل باحتمال تحديد أفراد، في مرحلة لاحقة، قد يكونوا منخرطين في الأنشطة الموصوفة في الفقرة 54 أعلاه؛
	(ب) جمع وفحص وتحليل المعلومات التي ترد من الدول وهيئات الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ذات الصلة والأطراف المهتمة الأخرى بشأن تنفيذ التدابير المنصوص عليها في هذا القرار، وبخاصة حالات عدم الامتثال؛
	(ج) تقديم تقرير مستكمل إلى المجلس، بعد إجراء مناقشة مع اللجنة، في موعد لا يتجاوز 5 آذار/مارس 2014، وتقرير مؤقت بحلول 5 تموز/يوليه 2014 وتقرير نهائي في موعد أقصاه 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2014؛
	(د) مساعدة اللجنة في تحسين وتحديث المعلومات عن قائمة الأفراد الذين يمكن أن يصبحوا خاضعين للتدابير المفروضة بموجب الفقرة 54 من هذا القرار، بما في ذلك من خلال توفير معلومات حيوية ومعلومات إضافية للموجز السردي لأسباب الإدراج المتاح للعموم؛
	60 - يحث جميع الأطراف وجميع الدول الأعضاء، فضلا عن المنظمات الدولية والإقليمية ودون الإقليمية، على أن تضمن التعاون مع فريق الخبراء، ويحث كذلك جميع الدول الأعضاء المعنية على ضمان سلامة أعضاء فريق الخبراء ووصولهم من دون عائق، ولا سيما إلى الأشخاص والوثائق والمواقع لكي يتمكن فريق الخبراء من تنفيذ ولايته؛
	استعراض مستمر

	61 - يؤكد أنه سيبقي الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى قيد الاستعراض المستمر وأنه سيكون على استعداد لاستعراض وجاهة التدابير الواردة في هذا القرار، بما في ذلك تعزيزها بإجراءات إضافية، ولا سيما من خلال تجميد الأصول، أو تعديل تلك التدابير أو تعليقها أو رفعها في أي وقت حسبما تقتضي الضرورة في ضوء التقدم المحرز في تثبيت الاستقرار في البلد والامتثال لأحكام هذا القرار؛
	62 - يقرر أن يبقي المسألة قيد نظره الفعلي.

